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A primitive root; to rest, that is, settle down; used in a great variety of applications,
literally and figuratively, intransitively, transitively and causatively (to dwell, stay,
let fall, place, let alone, withdraw, give comfort, etc.): - cease, be confederate, lay,
let down, (be) quiet, remain, (cause to, be at, give, have, make to) rest, set down.
Compare H3241.
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" .the ark came to rest
in the mountains of Urartu.”

MASHER DAG VOLCANIC

ARK LANDING TENDUREK ARK AT REST
FORMATION 7.17.600 YEAR

ARKNOW / OF NOAH
2 ANCHORS

12 ANCHORS /
ARZAPKAZAN

14 MILES

DIAGRAM LOOKING SOUTH INTO THE MOUNTAINS OF URARTU
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http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/5/50/Ararat_PIA03399_modest.jpg
http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/c/c9/Yerevan-sunset.jpg
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Gen 8:5

(ASV) And the waters decreased continually until the tenth month: in the
tenth month, on the first day of the month, were the tops of the mountains

Seen.

(BBE) And still the waters went on falling, till on the first day of the tenth

month the tops of the mountains were seen.

(Bishops) And the waters were goyng and decreasing vntyll the tenth moneth:
In the tenth moneth, and in the first day of the same moneth, were the toppes

of the mountaynes seene.



(CEV) The water kept going down, and the mountain tops could be seen on
the first day of the tenth month.

(Darby) And the waters abated continually until the tenth month: in the tenth

month , on the first of the month, the tops of the mountains were seen.

(DRB) And the waters were going and decreasing until the tenth month: for
in the tenth month, the first day of the month, the tops of the mountains

appeared.

(ESV) And the waters continued to abate until the tenth month; in the tenth

month, on the first day of the month, the tops of the mountains were seen.

(FDB) Et les eaux allerent diminuant jusqu'au dixiéme mois; au dixiéme

mois, le premier jour du mois, les sommets des montagnes apparurent.

(FLS) Les eaux allerent en diminuant jusqu'au dixieme mois. Le dixieme

mois, le premier jour du mois, apparurent les sommets des montagnes.

(GEB) Und die Wasser nahmen fort und fort ab bis zum zehnten Monat; im
zehnten Monat, am Ersten des Monats, wurden die Spitzen der Berge

sichtbar.

(Geneva) And the waters were going and decreasing vntill the tenth moneth:
in the tenth moneth, and in the first day of the moneth were the toppes of the

mountaines seene.



(GLB) Es nahm aber das Gewasser immer mehr ab bis auf den zehnten

Monat. Am ersten Tage des zehnten Monats sahen der Berge Spitzen hervor.

(GNB) The water kept going down, and on the first day of the tenth month

the tops of the mountains appeared.

(GSB) Und das Gewasser nahm immerfort ab bis zum zehnten Monat; am

ersten Tage des zehnten Monats konnte man die Spitzen der Berge sehen.

(GW) The water kept decreasing until the tenth month. On the first day of

the tenth month, the tops of the mountains appeared.
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(JPS) And the waters decreased continually until the tenth month; in the
tenth month, on the first day of the month, were the tops of the mountains

seen.

(KJV) And the waters decreased continually until the tenth month: in the
tenth month, on the first day of the month, were the tops of the mountains

Seen.



(KJV+) And the waters™** decreased™®*" continually™®** "% yntil™"* the

tenth™?* month:"#% in the tenth™?** month, on the first"*° day of the
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month, %% were the tops™*® of the mountains"?°# seen.
(KJV-1611) And the waters decreased continually vntill the tenth moneth: in
the tenth moneth, on the first day of the moneth, were the tops of the

mountaines seene.

(KJVA) And the waters decreased continually until the tenth month: in the
tenth month, on the first day of the month, were the tops of the mountains

Seen.

(LITV) And the waters were going and falling until the tenth month. In the

tenth month, on the first of the month, the tops of the mountains were seen.

(LXX) 10 0¢ V0p mopevopevov NAUTTOVOVTO MG TOV OEKATOV PNVOS® £V O0&

T® £vOEKAT® uUNvi, Ti) TPOTN TOD PNVOS, OPON GOV Tl KEPUAUL TOV OpE@V. --

(MKJV) And the waters decreased continually until the tenth month. And the
tops of the mountains were seen in the tenth month on the first day of the

month.

(RV) And the waters decreased continually until the tenth month: in the tenth
month, on the first day of the month, were the tops of the mountains seen.
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(Vulgate) at vero aguae ibant et decrescebant usque ad decimum mensem

decimo enim mense prima die mensis apparuerunt cacumina montium

(Webster) And the waters decreased continually, till the tenth month: in the
tenth month, on the first day of the month, were the tops of the mountains

seen.

(YLT) and the waters have been going and becoming lacking till the tenth
month; in the tenth month , on the first of the month, appeared the heads of

the mountains.
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